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第 16 條規劃申請 

《丙崗分區計劃大綱核准圖編號 S/NE-PK/11》 
 

上水大隴坑村丈量約份第 91 約地段第 2122 號 A 分段、 
2122 號 B 分段及 2120 號和毗連政府土地 

的「農業」地帶及「綠化地帶」 
臨時休閒農場及附設燒烤場（為期 3 年） 

 
 

 

 

 

1. 引言 

1.1 目的 

1.1.1 「綠意承傳有限公司」（下稱「申請人」）較早前曾就「假日農場」為「現有用

途」的事宜去信規劃署，但收到規劃署回覆，認為申請人未能提供有力證據以證

明信中所提及的地點在首份法定圖則公佈時，已經被用作「休閒農場」用途，並

且由該圖則刊憲當日以來一直持續進行至今，因此規劃署未能確認「假日農場」

為「現有用途」並需要提交規劃申請。 

 

1.1.2 因應北區地政署及規劃署要求，申請人按照《城市規劃條例》第 16 條，曾就丈量

約份第 91 約地段第 2122 號 A 分段、2122 號 B 分段及 2120 號和毗連政府土地擬作

臨時休閒農場及附設燒烤場，向城市規劃委員會（下稱「城規會」）提出規劃申

請（即申請編號 A/NE-PK/121 & A/NE-PK/134。 

  

1.1.3 於申請期間，城規會收到很多公眾意見均表示支持該規劃申請，原因大致有關於

「假日農場」的環保概念、良好的運作及管理模式及作為香港少有適合兒童寓學

習於娛樂的有機農場。但經城規會審議後，規劃申請編號 A/NE-PK/121 被否決，

原因主要因為現時的旅遊巴士/私家車停泊處位於「該申請最終在 2018 年 8 月 17

綠化地帶」內，用途不符合該地帶的規劃意向，或會為日後同類情況立下不良先

例。隨後，申請人決定放棄將當時的旅遊巴士/私家車停泊處位納入申請範圍內以

致所涉及的「綠化地帶」及政府土地面積亦會因此而減少，並重新為「假日農場」

提交規劃申請（申請編號 A/NE-PK/134）。最後，該次申請於 2019 年 2 月 1 日在

有條件下批給臨時性質的許可。 
 

1.1.4 申請人已經履行了大部分於已批准的規劃申請中附帶的條件，其中包括已獲渠務

處同意的渠務計劃書並已在申請範圍內落實提供相關設施；但鑑於疫情關係，雖

然申請人所呈交的消防裝置及滅火水源建議已經獲得消防處同意，卻未能成功限

期內落實工程，最終導致是次的規劃許可逾期。 

  



 

2. 申請地點及規劃背景 

2.1 申請位置 

2.1.1 「假日農場」位於上水大隴坑村 62 號 C，由粉錦公路經村路進入（詳見圖一及圖

二），位置距離上水火車站約十分鐘車程。整個農場佔地約 9,012 平方米，當中私

人土地和政府土地分別約佔 5,098 平方米（約 56.57%）及 3,914 平方米（43.43%），

而現有建/構築物之總樓面面積約 1,147.5 平方米。 

 

2.2 周邊土地用途 

2.2.1 「假日農場」以西為漁農自然護理署大隴實驗農場、以西南為香港犬隻工作及障

礙賽事會。農場以東及以西有多片農地及鄉村屋宇，南面一帶為茂密的樹林。 

 

2.3 法定規劃背景 

2.3.1 根據 2006 年 10 月 27 日公布的現行《丙崗分區計劃大綱核准圖編號 S/NE-PK/11》，

相關地段的土地用途被劃為「農業」地帶及「綠化地帶」，申請地點內的「農業」

地帶及「綠化地帶」分別約佔  7,708.7 平方米（約 85.5%）及 1,303.3 平方米

（14.5%），此地帶的規劃意向分別如下： 

 

「農業」地帶 

「主要是保存和保護良好的農地／農場／魚塘，以便作農業用途。設立此地帶的

目的，亦是要保存在復耕及作其他農業用途方面具有良好潛力的休耕農地。」 

 

「綠化地帶」 

「主要是利用天然地理環境作出市區和近郊的發展區的界限，以抑制市區範圍的

擴展，並提供土地作靜態康樂場地。根據一般推定，此地帶不宜進行發展。」 

 

2.3.2 以 2003 年修訂版本的《詞彙釋義》中的定義，「假日農場」為「休閒農場」，即

「康體文娛場所」用途。「康體文娛場所」用途於「農業」地帶及「綠化地帶」

均為第二欄用途，須先向城規會申請。 

 

2.4 土地及擁有權狀況 

2.4.1 休閒農場位於上水大隴坑村， 由丈量約份第 91 約地段第 2122 號 A 分段、2122 號

B 分段及 2120 號和毗連政府土地構成。整個農場佔地約 9,012 平方米，當中私人

土地和政府土地分別約佔 5,098 平方米（約 56.57%）及 3,914 平方米（43.43%）。 

 

3. 申請用途背景資料 

3.1 「假日農場」歷史及業務 

3.1.1 「假日農場」部份於 70 年代已是一個以養殖為主的農場（有條理的農地於圖三的

航空照片中清晰可見），後期部份改變作飼養禽畜。由 80 年代開始購入果樹及陸

續用不同康樂活動的基地，並於 1992 年起對外開放為一個提倡自然教育、活動教

學、綠色文化的有機農場直至現在，提供多元種類設施及活動，包括自然教育講

座、燒烤場、農耕體驗場、田園生態漫遊、植物園、動物養殖場、創作坊例如：

環保工藝班、稻草人紥作班、麵包製作班等等。農場成立至今，累積入場人次已

超過一萬人。 



 

相片：農耕體驗場 

 

3.1.2 「假日農場」佔地約 9,012 平方米，共有建/構築物 28 間，總樓面面積約 1,147.5 平

方米（地積比率約為 0.13），覆蓋率不多於 12.33%，大部分建/構築物為一層高，

只有辦事處高兩層但高度不多於 4.11 米。上述均為現有建/構築物的參數，申請用

途不涉及對任何改動。佈局設計圖及現有建/構築物參數請參照附件一。  

 

3.1.3 參觀「假日農場」的人士來自非牟利機構、教育團體、宗教團體及個別人士。農

場實施會員制度，任何會員必須透過電郵或傳真預約活動日期及確認參加人數，

每日入場人數最高上限為 400 人。農場開放時間為星期一至日上午十時正至下午

五時正，而黃昏燒烤活動時間為星期六、日及公眾假期下午三時至晚上十時半。 

 

3.1.4 「假日農場」現聘有 7 名全職員工和十多名兼職員工，維持日常營運。 

 

相片：簡報室（左）；農耕體驗場（右） 
  



 

3.2 交通安排 

3.2.1 因「假日農場」每天只限接受一個團體的預約到訪，並規定團體參加者必須以旅

遊巴士入場，所以來自同一個團體的參加者會在大概相同的時間乘旅遊巴士到訪。 

 

3.2.2 根據申請人過往二十多年的營運經驗，在平日到訪「假日農場」的團體主要為幼

兒園及小學，此類辦學團體大概在早上十時左右抵達，並最遲於下午三時正離開，

所以接載團體的旅遊巴士不會在平日繁忙時段與其他車輛重疊。而申請人亦會限

制所有到訪車輛包括私家車及旅遊巴士，祗能於在平日（即星期一至星期五）上

午十時正至下午三時正前往申請地點。 

 

3.2.3 為使前往及離開「假日農場」的車輛運作暢通，農場安排多名職員於預約人士指

定的到達時間，於通往「假日農場」的村路上安排車輛通過，並於不阻礙其他車

輛經過之地方暫時停泊，供到訪人士上落，盡量減低對道路使用者的影響。申請

地點之範圍內將不會提供私家車及旅遊巴士泊車設施。 
 

4. 已批准的規劃申請 

4.1 申請編號 A/NE-PK/134 

4.1.1 城規會在 2019 年 2 月 1 日在有條件下批給臨時性質的許可。其中附帶條件包括： 

• 按附帶條件(a)項的規定，在規劃許可有效期內，不得於晚上十時三十分至早

上十時在申請地點作業； 

• 按附帶條件(b)項的規定，在規劃許可有效期內，不得於周日下午五時至晚上

十時三十分在申請地點作業； 

• 按附帶條件(c)項的規定，在規劃許可有效期內，接待訪客和訪客離開的時段

僅限於星期一至五的非繁忙時段（上午十時至下午三時），而有關情況必須

符合運輸署署長或城規會的要求； 

• 按附帶條件(d)項的規定，在規劃許可有效期內，落實已獲接納的交通管理措

施，而有關情況必須符合運輸署署長或城規會的要求； 

• 在二零二零年二月一日或之前，按附帶條件(e)項的規定，提交排水建議，而

有關建議必須符合渠務署署長或城規會的要求； 

• 在二零二零年二月一日或之前，按附帶條件(f)項的規定，設置排水設施，而

有關情況必須符合渠務署署長或城規會的要求； 

• 在二零二零年二月一日或之前，按附帶條件(g)項的規定，提交消防裝置和滅

火水源建議，而有關情況必須符合消防處處長或城規會的要求； 

• 在二零二零年二月一日或之前，按附帶條件(h)項的規定，落實消防裝置和滅

火水源建議，而有關情況必須符合消防處處長或城規會的要求； 

• 按附帶條件(i)項的規定，如在規劃許可有效期內沒有遵守上述規劃許可附帶

條件(a)、(b)、(c)或(d)項的任何一項，現時批給的許可即會停止生效，並會

於即時撤銷，不再另行通知； 

• 按附帶條件(j)項的規定，如在指明日期當日仍未履行上述規劃許可附帶條件

(e)、(f)、(g)或(h)項的任何一項，現時批給的許可即會停止生效，並會於同日

撤銷，不再另行通知；以及 

• 按附帶條件(k)項的規定，在這項規劃許可的有效期屆滿後，把申請地點恢復

原狀為美化市容地帶，而有關狀況必須符合規劃署署長或城規會的要求。 

 

4.1.2 申請人在得到規劃許可後一直積極與各部門溝通，希望儘快得到各部門同意從而

遵守附帶的條件，並因為當中的溝通過程繁複並遇上疫情時公務員「在家工作」



 

安排，申請人曾多次向城規會申請延長符合條件的時間，並終於在 2020 年 5 月 25

日獲得消防處同意所提交的消防裝置和消防供水計劃書，並於 2021 年 1 月 13 日已

經獲得渠務處確認已符合落實排水設施的要求 。 

 

4.1.3 可是，疫情影響本已十分微薄的收入，經多返磋商及籌募經費才能成功與相關的

專業人士訂定可接受的消防裝置和滅火水源建議，導致雖然申請人已履行提交消

防裝置和滅火水源建議的要求，仍未能於限期內落實該建議的工程。該次的規劃

許可被視為逾期。 
 

4.1.4 就今次的規劃申請，申請人有信心可以儘快落實消防裝置和消防供水工程。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5. 規劃理據 

5.1 是次規劃申請的規劃理據如下： 

• 「休閒農場」用途跟「農業」地帶及「綠化地帶」的規劃意向一致，農場於

現有的耕地上繼續耕種，在非農地的土地上作康樂用途； 

• 農場所作的康樂用途並非「靜態康樂」，但亦不致於對附近環境做成滋擾； 

• 此規劃申請並不會對現有建/構築物及總樓面面積作任何改動，更不會涉及任

何填塘、挖土或砍伐樹木等影響環境的活動； 

• 「假日農場」運作至今給予不同年齡人士親身體驗耕種的樂趣，並在大自然

環境中學習環保知識，受大眾歡迎； 

• 農場佔地廣，但並沒有大型、簇新的建築物，一切以回歸大自然為本，強調

與大自然和諧共存； 

• 臨時「休閒農場」的主要活動為耕種，偶有燒烤活動。申請地點內放置足夠

數量的臨時洗手間，而燒烤時的食物均為外購肉類（不需再於申請地點內加

工或製作），因此不會對環境、交通、排污做成不良影響； 

• 多個政府部門包括漁農自然護理署、環境保護署、食物環境衞生署、 水務署、

渠務署、屋宇署、機電工程署 、民政事務總署、香港警務處、消防處、康樂

及文化事務署、土木工程拓展署及路政署沒有就較早前審議的申請（編號

A/NE-PK/121 & A/NE-PK/134）提出負面或反對意見，而現時情況跟上之申請

之並沒有重大改變； 

• 申請人過往有盡力於限期內履行附帶條件；及 

• 就現時疫情環境，申請人有信心儘快落實相關消防裝置和消防供水工程。 
 

   
相片：已落實的排水系統改善工程 

 

 



 

6. 總結及摘要 

6.1 「假日農場」位於上水大隴坑村，佔地約 9,012 平方米。「假日農場」部份於 70

年代是一個以養殖為主的農場，後期部份改變作飼養禽畜。由 80 年代開始購入菓

樹）及陸續用作不同康樂活動的基地，並於 1992 年對外開放為一個提倡自然教育、

活動教學、綠色文化的有機農場。 

 

6.2 比較獲核准的發展計劃（規劃申請編號 A/NE-PK/134），是次提交之規劃申請並無

任何改變。基於文件內的各種陳述，申請人懇請城規會會員考慮為「假日農場」

批出為期 3 年的規劃許可作臨時休閒農場及附設燒烤場。 
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附件一 

               佈局設計圖及現有建/構築物參數 
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綠意承傳有限公司 
 

 
 
香港渣華道 333 號 
北角政府合署 15 樓 
城市規劃委員會 
 
 
敬啓者： 

 
 

第 16 條規劃申請 
《丙崗分區計劃大綱核准圖編號 S/NE-PK/11》 

 
上水大隴坑村丈量約份第 91 約地段第 2122 號 A 分段、 

2122 號 B 分段及 2120 號和毗連政府土地 
的「農業」地帶及「綠化地帶」 

臨時休閒農場及附設燒烤場（為期 3 年） 
[申請編號：A/NE-PK/148] 

 

 
 
提交標題規劃申請及進一步資料後，本人於 2021 年 6 月 10 日收到不同政府部門

的意見。本人 謹代表綠意承傳有限公司補充以下資料供相關政府部門及城市規

劃委員會考慮： 
 
• 確認位於禽畜廢物管制區內的假日農場只會擁有或飼養不超過 1 隻豬，以

符合廢物處置（禽畜廢物）所訂的規例； 
• 現時假日農場的耕種面積（包括農地及魚塘）約佔申請地點 35%，另外約 35%面

積現作飼養動物用途； 
• 佈局設計圖中的深綠色位置代表草地/空地，一般用作戶外活動場地； 
• 乘坐旅遊巴士到訪的團體參加者會在申請地點範圍外上落（詳見圖一），並步行

約數十米到達「假日農場」的正門入口。為了維持交通暢順及保障訪客安全，農

場亦會安排多名職員於通往「假日農場」的村路上及旅遊巴士上落客點维持交通

秩序； 
• 為使前往及離開「假日農場」的車輛運作暢通，農場安排多名職員於預約人士指

定的到達時間，於通往「假日農場」的村路上安排車輛通過，並於不阻礙其他車

輛經過之地方暫時停泊，供到訪人士上落，盡量減低對道路使用者的影響； 
• 本公司願意維持上次規劃申請中附帶條件 (c) 項的規定，接待訪客和訪客

離開的時段僅限於星期一至五的非繁忙時段（上午十時至下午三時）； 
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• 根據本公司過往二十多年的營運經驗，「假日農場」過去平均每日只有約 2、300
人到訪，400 人只為每日入場人數上限； 

• 本公司早前已經與地政總署就地政事宜展開對話，亦明白獲得城市規劃委員會

的許可後，仍需獲地政總署的許可。 
 
如對此申請有任何問題，請致電 6733 8700 與本人聯絡。 

 

 

 

 

綠意承傳有限公司負責人 

黎雍凌 
 
 
2021 年 6 月 11 日 
 
副本抄送：沙田、大埔及北區規劃處城市規劃師陳素文女士 
（電郵：jsmchan@pland.gov.hk） 



圖一
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綠意承傳有限公司 
 

 
 
香港渣華道 333 號 
北角政府合署 15 樓 
城市規劃委員會 
 
 
敬啓者： 

 
 

第 16 條規劃申請 
《丙崗分區計劃大綱核准圖編號 S/NE-PK/11》 

 
上水大隴坑村丈量約份第 91 約地段第 2122 號 A 分段、 

2122 號 B 分段及 2120 號和毗連政府土地 
的「農業」地帶及「綠化地帶」 

臨時休閒農場及附設燒烤場（為期 3 年） 
[申請編號：A/NE-PK/148] 

 

 
 
本人 謹代表綠意承傳有限公司呈交消防裝置和滅火水源建議供相關政府部門及

城市規劃委員會考慮。 
 
如對此申請有任何問題，請致電 6733 8700 與本人聯絡。 

 

 

 

綠意承傳有限公司負責人 

黎雍凌 
 
 
2021 年 10 月 5 日 
 
副本抄送：沙田、大埔及北區規劃處城市規劃師李婉詠女士 
（電郵：eywlee@pland.gov.hk） 
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Previous s.16 Application 

 

 

Approved Application 

 

Application No. Uses/Developments Date of 

Consideration 

Approval 

Conditions 

 

A/NE-PK/134 

Temporary Place of Recreation, Sports or Culture 

(Hobby Farm and Ancillary Barbecue Site) for a 

Period of 3 Years 

 

1.2.2019 

 

A1 – A8 

 

Approval Conditions: 

A1 No operation between 10:30 p.m. and 10:00 a.m. 

A2 No operation between 5:00 p.m. and 10:30 p.m. on weekdays 

A3 The receiving and departure time of the visitors was restricted to non-peak hours (10:00 
a.m. to 3:00 p.m.) on Mondays to Fridays 

A4 The implementation of accepted traffic management measures 

A5 The submission of drainage proposal and the provision of drainage facilities 

A6 The submission and implementation of proposals for fire service installations and water 
supplies for firefighting 

A7 The revocation clauses 

A8 Upon expiry of the planning permission, the reinstatement of the Site to an amenity area  

 

Rejected Application 

 

Application No. Uses/Developments Date of 

Consideration 

Rejection  

Reasons 

 

A/NE-PK/121 

Temporary Place of Recreation, Sports or Culture 

(Hobby Farm and Ancillary Barbecue Site) for a 

Period of 3 Years 

 

17.8.2018 

 

R1 – R3 

 



Rejection Reasons: 

R1 The development was not in line with the planning intention of the “Green Belt” (“GB”) 
zone which was primarily for defining the limits of urban and sub-urban development 
areas by natural features and to contain urban sprawl as well as to provide passive 
recreational outlets. There was no strong planning justification in the submission for a 
departure from the planning intention, even on a temporary basis 

R2 The development was not in line with Town Planning Board Guidelines No. 10 for 
‘Application for Development with “GB” zone under section 16 of the Town Planning 
Ordinance’ in that the development would affect the existing natural landscape 

R3 The approval of the application would set an undesirable precedent for similar 
applications within the “GB” zones. The cumulative effect of approving such 
applications would result in a general degradation of the landscape quality of the area 
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Recommended Advisory Clauses 

 
 

(a) prior planning permission should have been obtained before commencing the applied use 
at the Site;  
 

(b) if there is further non-compliance with any of the approval conditions again resulting in 
revocation of the planning permission, sympathetic consideration would not be given to 
any further application;  

 
(c) to note the comments of the District Lands Officer/North, Lands Department on the 

following:  
 
(i) the Site comprises Lots No. 2120, 2122 S.A and 2122 S.B in D.D. 91 and adjoining 

government land (GL).  According to the Land Registry, Lot No. 2122 S.A in D.D. 
91 was surrendered to the Government in 1916.  The remaining lots are Old Schedule 
lots held under the Block Government Lease (demised for agricultural use) without 
any guaranteed right of access.  The applicant should make his own arrangement for 
acquiring access to the Site and there is no guarantee that any adjoining GL will be 
allowed for the vehicular access to the Site for the applied use;  
 

(ii) the actual occupation area of the hobby farm does not tally with the Site.  It is noted 
that large portion of GL adjoining the application lots is occupied without valid 
application for Short term Tenancy (STT) and the existing structures on the Site (both 
in private land and GL) were erected without approval from his office.  The total 
built-over area and number of structures are larger than those under the application.  
His office reserves the right to take necessary lease enforcement actions against the 
structures on private lots and land control action against the unauthorized occupation 
of GL as appropriate; and 
 

(iii) if the application is approved, the owners of the lots concerned shall apply to his office 
for a Short Term Waiver (STW) and a STT covering Lot No. 2122 S.A.  The 
applications for STW and STT will be considered by Government in its landlord’s 
capacity and there is no guarantee that they will be approved.  If the STW and STT 
applications are approved, their commencement date will be backdated to the first date 
of occupation and they will be subject to such terms and conditions to be imposed 
including payment of waiver fee/rent and administrative fees as considered appropriate 
by his office; 

 
(d) to note the comments of the Director of Environmental Protection (DEP) on the following:  

 
(i) the Site falls within Livestock Waste Control Area and “Livestock” means pigs or poultry 

under Waste Disposal Ordinance (WDO, Cap 354).  Within Livestock Waste Control 
Area, a livestock keeper must apply for licence from the Agriculture, Fisheries and 
Conservation Department and comply with the Waste Disposal (Livestock Waste) 
Regulations (Cap 354A), except those exempt persons listed at Fourth Schedule under the 
WDO; and 
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(ii) the applicant should follow the relevant mitigation measures and requirements in the 
latest “Code of Practice on Handling the Environmental Aspects of Temporary Uses and 
Open Storage Sites” issued by DEP in order to minimize any potential environmental 
impact;  
 

(e) to note the comments of the Commissioner for Transport that the vehicle access from Fan 
Kam Road to the Site is not managed and maintained by her department;  
 

(f) to note the comments of the Chief Town Planner/Urban Design and Landscape of Planning 
Department that the approval of the application does not imply approval of tree works such 
as pruning, transplanting and felling under lease.  Approval for any proposed tree works 
from relevant departments prior to commencement of the tree works should be sought;   
 

(g) to note the comments of the Chief Engineer/Mainland North, Drainage Services 
Department that the drainage works should be maintained properly and the drainage 
system should be rectified if it is found to be inadequate or ineffective during operation; 

 
(h) to note the comments of the Director of Fire Services that if the proposed structure(s) are 

required to comply with the Building Ordinance (Cap. 123) or licence is required for the 
subject barbecue site, detailed fire service requirements will be formulated upon receipt of 
formal submission of general building plans or referral from relevant licensing authority; 

 
(i) to note the comments of the Director of Agriculture, Fisheries and Conservation on the 

following:  
 

(i) the need for tree preservation should be duly considered in using the Site so as to avoid 
causing any damage or disturbance to the existing trees and the surrounding environment; 
and 
 

(ii) raising pig in Hong Kong is subject to statutory control pursuant to the Waste Disposal 
Ordinance (Cap. 354), Waste Disposal (Livestock Waste) Regulations (Cap. 354A) and 
the Public Health(Animals and Birds)(Licensing of Livestock Keeping) Regulation (Cap 
139L).  The subject farm is located in the Livestock Waste Control Area under the 
relevant regulations within which livestock keeping licence from his Department is 
required for raising pigs.  It has been an established policy of the Government that no 
new livestock shall be issued, in order to maintain the stipulated maximum rearing 
capacity.  However, if any person who owns or keeps in or on his premises one pig, he 
is exempted from obtaining a livestock keeping licence from his Department but still 
subject to the requirements of environmental regulations.  Apart from the livestock 
keeping licence issued, exhibition licence for any paid exhibition of animals/ birds 
should be considered if the animal farm is for recreation and tourism purpose. For 
enquiry about Exhibition Licence, the applicant shall consult Animal Management 
(Operation) Division and Avian Influenza Surveillance Section of Animal Health 
Division of his Department;  

 
(j) to note the comments of the Director of Food and Environmental Hygiene on the 

following:  
 

(i) proper licence / permit issued by the Department is required if there is any food 
business / catering service / activities regulated by the Director of Food and 
Environmental Hygiene (DFEH) under the Public  Health and Municipal Services 
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Ordinance (Cap. 132) and other relevant legislation for the public as follows: 
 
(a) under the Food Business Regulation, Cap. 132X, a food business licence is 
required for the operation of the relevant type of food business listed in the Regulation.  
For any premises intended to be used for food business (e.g. a restaurant, a food 
factory, a fresh provision shop), a food business licence from the FEHD in accordance 
with the Public Health and Municipal Services Ordinance (Cap. 132) shall be obtained.  
The application for licence, if acceptable by the FEHD, will be referred to relevant 
government departments such as the Buildings Department, Fire Services Department 
and Planning Department for comment.  If there is no objection from the departments 
concerned, a letter of requirements will be issued to the applicant for compliance and 
the licence will be issued upon compliance of all the requirements; 
 
(b) depending on the mode of operation, generally there are several types of food 
business licence that the operator of an outdoor barbecue site may apply for under the 
Food Business Regulation (the Regulation): 

 
(1) if food is sold to customers for consumption on the premises, a restaurant 

licence should be obtained; 
 

(2) if food is only prepared for sale for consumption off the premises, a food 
factory licence should be obtained; 

 
(3) if fresh, chilled or frozen meat is sold, a fresh provision shop licence 

should be obtained; and 
 
(4) if milk, frozen confections, non-bottled drinks, cut fruit etc. are to be sold, 

relevant restricted food permits should be obtained;  
 

(ii) proper licence issued by his Department is required if related place of entertainment is 
involved. Any person who desires to keep or use any place of public entertainment for 
example a theatre and cinema or a place, building, erection or structure, whether 
temporary or permanent, on one occasion or more, capable of accommodating the 
public presenting or carrying on public entertainment within Places of Public 
entertainment (PPE) Ordinance (Cap. 172) and its subsidiary legislation, such as a 
concert, opera, ballet, stage performance or other musical, dramatic or theatrical 
entertainment, cinematograph or laser projection display or an amusement ride and 
mechanical device which is designed for amusement, a Place of Public Entertainment 
Licence (or Temporary Place of Public Entertainment Licence) should be obtained 
from FEHD whatever the general public is admitted with or without payment; and 
 

(iii) if the proposal involves any commercial/trading activities, there should be no 
encroachment on the public place and no environmental nuisance should be generated 
to the surroundings. Its state should not be a nuisance or injurious or dangerous to 
health and surrounding environment. Also, for any waste generated from such 
activities/ operation, the applicant should arrange disposal properly at their own 
expenses. 

 
 
 


